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Izvršni odbor ŽNS na sjednici održanoj dana   10.04.2025. na osnovu članka 31. Statuta ŽNS , usvojio je 

 
PROPOZICIJE 

NATJECANJA ZA KUP NOGOMETNOJ LIGI SENIORA 

ŽNS ŽHB 2025 

 

I-OPĆE ODREDBE: 

Članak 1. 

      U svezi s Odlukom IO ŽNS ŽHB na području ŽNS ŽHB, sudionici KUPA su klubovi sa prostora ŽNS ŽHB sa 

sjedištem u Livnu. 

 Klubovi su: 

 

  1. “NK Šator“ Glamoč     5. “NK Šujica“ Šujica 

 2. “NK Troglav 1918“ Livno     6. “HNK Mesihovina“ Mesihovina 

 3. “NK Kamešnica“ Podhum    7. “HNK Kupres ꞌ97“ Kupres 

 4. “HNK Junak“ Srđević     8. “HNK Sloga“ Uskoplje 

         

 

Članak 2. 

Natjecanjem rukovodi Povjerenik KUPA. 

 

Članak 3. 

       Organizaciju utakmice provode klubovi koji su domaćini, a domaćini su niže ligaši obvezni su brinuti o uspjehu 

organizacije utakmice. 

       Klub domaćin isključivo je nadležan za red i sigurnost prije, za vrijeme i nakon utakmice i bit će pozvan na 

odgovornost zbog bilo kojeg incidenta, te može biti kažnjen u skladu s odredbama Disciplinskog pravilnika NS BiH. 

       Nogometna rukovodstva sa sjedištem u mjestu odigravanja utakmica obvezna su pružiti svu neophodnu pomoć 

za uspješnu organizaciju utakmice. 

 

Članak 4. 

KUP natjecanja provodi se po turnirskom obliku poražena ekipa ispada. 

 

Članak 5. 

Sve utakmice KUPA igraju se prema odluci IO ŽNS ŽHB. 

 

Članak 6. 

Svaki klub u natjecanju KUP obvezan je utakmice igrati sa svojom najboljom momčadi. 

 

Članak 7. 

       Klub domaćin obvezan je poduzeti sve potrebne mjere za sigurnost sudaca, delegata i gostujuće momčadi, za 

vrijeme odigravanja utakmice i sve do napuštanja igrališta-stadiona odgovarajućim prijevoznim sredstvom. 

       Klub domaćin obvezan je na svim prvenstvenim utakmicama osigurati odgovarajuću liječničku službu i 

prikladno vozilo za hitni  prijevoz do medicinske ustanove. 

 Klub domaćin obvezan je postupiti u skladu s odredbama ovog članka jer se u protivnom utakmica neće odigrati, a 

isti će snositi sve posljedice neodigravanja utakmice. 
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II -UVJETI ZA SUDJELOVANJE U NATJECANJU  

Članak 8. 

       Za sudjelovanje u natjecanju KUP, pored ostalih, klubovi moraju ispunjavati sljedeće uvjete: 

IGRALIŠTA:  

1. Da posjeduju odgovarajuće igralište sa kvalitetnom travnatom plohom za igru, sa prirodnom podlogom ili 

umjetnom podlogom sa potrebnim certifikatom i dozvolom Nogometnog saveza Federacije BiH dimenzija 95 -110 m 

dužine i 60-75 m širine. Teren mora biti zatravljen cijelom površinom i potpuno ravan da bi se omogućilo normalno 

kretanje.  

2. Teren za igru mora biti odvojen od gledališta žičanom (zatvorenom) ogradom punog profila i odgovarajućeg 

kvaliteta. Ograda mora biti udaljena najmanje dva (2) metra od uzdužne crte  igrališta i tri (3) metra od poprečne 

crte iza vrata (golova) u visini kaznenog prostora.  

3. Igralište mora imati zaštitne kabine odgovarajućeg kvaliteta za rezervne igrače i stručno vodstvo momčadi za 

najmanje 13 osoba , kao i odvojenu kabinu za delegata utakmice, a sve zaštićeno od kiše i vjetra. Kabine se 

postavljaju na uzdužnoj strani igrališta, propisno udaljene od terena za igru, odnosno uzdužne crte (dva do tri 

metra).  

4. Na igralištu treba biti posebna prostorija za sastavljanje zapisnika. Klub domaćin treba da osigurati:  

-ispravan kompjuter sa printerom,  

-ispravnu internet konekciju za potrebe COMET informacionog sistema,  

 

III-ORGANIZACIJA NATJECANJA  

Članak 9. 

     Natjecanjem u KUPA rukovodi Izvršni odbor ŽNS ŽHB putom imenovanih povjerenika. 

  

IV-DUŽNOSTI KLUBOVA  

Članak 10. 

     Klub domaćin utakmice je obvezan pripremiti teren za igru, kao i sve ostale prostorije (svlačionice, urede i sl.), 

da su čiste, zagrijane,  opremljene sa svim tehničkim pomagalima najkasnije 90 (devedeset) minuta prije 

određenog termina za početak utakmice.  

    Za natjecateljske utakmice klub-domaćin, obvezan je osigurati najmanje dvije(2) lopte, koje u svemu moraju 

odgovarati propisima Pravila nogometne igre. U slučaju da se utakmica igra po snijegu- odnosno da je teren 

pokriven snijegom, lopta mora biti crvene boje.  

    Utvrđivanje podobnosti terena za igru vrši sudac utakmice u nazočnosti oba kapetana momčadi koje nastupaju 

na utakmici. Odluku o podobnosti terena za odigravanje utakmice donosi isključivo sudac utakmice u skladu sa 

Pravilima igre.  

Članak 11. 

    Klubovi su obvezni doći na igralište na kome će se odigrati utakmica najkasnije 90 (devedeset) minuta prije 

utvrđenog vremena za početak utakmice i nastupiti sa najboljim sastavom momčadi, te prisustvovati radnom 

sastanku (brifingu) kojim predsjedava delegat utakmice.  

 

Članak 12. 

    Natjecanje se administrativno vodi kroz COMET informacijski  sustav. Klub domaćin obvezan je da delegatu 

utakmice stavi na raspolaganje ispravan računar sa priključkom na internet i printer. Klubovi su dužni da najkasnije 

60 minuta prije početka utakmice, dostave delegatu na propisanom obrascu, spisak igrača i službenih osoba koja 

de nastupati na utakmici, kao i odgovarajuće akreditacije za iste.  

    Spisak mora biti ovjeren i potpisan od zvaničnog predstavnika kluba. Spisak prijavljenih igrača mora sadržavati 

podatke igrača prijavljenih u Comet sustavu. U slučaju da sustav COMET nije u funkciji vođenje zapisnika sa 

utakmice se radi ručno, a naknadno delegat u sustavu  Comet napraviti zapisnik.  

 

Članak 13. 

    Klub domaćin je obvezan da poduzme sve mjere i radnje u cilju zaštite: članova gostujuće momčadi, sudaca, 

delegata utakmice, gostujućih navijača (kod organiziranog dolaska), neposredno prije početka utakmice, u toku i po 

završetku utakmice, a sve do napuštanja stadiona za odigravanje utakmice, kao i poduzeti sve mjere na stadionu 
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za odigravanje utakmice i oko njega, predviđene ovim Propozicijama , Pravilnikom o sigurnosti, kao i ostalim 

uputama ŽNS ŽHB,NS FBiH i NS BiH.  

   Klub domaćin obvezan je podnijeti pismenu prijavu i tražiti odobrenje za održavanje javnog skupa utakmice 

nadležnoj policijskoj upravi Ministarstva unutrašnjih poslova, na čijoj teritoriji se treba odigrati utakmica, navodeći 

sve relevantne podatke, a posebno: mjesto i naziv stadiona, vrsta utakmice, imena klubova, datum i vrijeme 

odigravanja utakmice, kao i procjenu mogućeg broja gledalaca, kako domaćih, tako i gostujućih, ako su najavljeni.  

 

V-NAJMANJI BROJ IGRAČA U IGRI  

Članak 14. 

       Utakmica ne može da počne po Pravilima nogometne igre ako jedna od momčadi nema najmanje sedam 

igrača na terenu za igru, od kojih je jedan vratar i kapetan.  

         Igrači, koji nisu upisani do početka utakmice u zapisnik sa utakmice, ne mogu nastupiti na utakmici.  

Ako jedna ekipa za vrijeme igre ostane sa manje od sedam igrača, sudac je dužan da zaustavi igru, a ako u roku 

od pet minuta klub ne nastupi s minimalnim brojem igrača, sudac je dužan da označi kraj utakmice.  

 

Članak 15. 

         Svaka momčad u zapisnik sa utakmice prijavljuje maksimalno 20 igrača. Klubovi koji nemaju najmanje 14 

igrača u zapisniku sa utakmice snosit će disciplinske sankcije.  

U igri sudjeluje 11 prijavljenih igrača, a tokom igre mogu se izvršiti 5 izmjena u 3 vremenska intervala, a poluvrijeme 

se ne računa u interval zamjena.  

Članak 16. 

         Momčadi na jednoj utakmici ne mogu igrati u istim ili sličnim bojama dresova. Momčadi  su dužne usuglasiti 

boje opreme 72 sata prije zvaničnog termina odigravanja utakmice, u skladu sa prijavljenim osnovnim bojama. U 

protivnom, dresove će promijeniti gostujuća momčad. Ukoliko jedna od ekipa ne poštuje prijavljene boje dresova, 

ista snosi disciplinsku odgovornost.  

 

 

 

VI-PRAVO NASTUPA : 

Članak 17. 

       Pravo nastupa imaju svi pravilno registrirani igrači koji su navršili 17.godina života i koji su stekli pravo nastupa 

na prvenstvenim i kup utakmicama. Izuzetno na prvenstvenim i kup utakmicama mogu nastupiti i igrači koji su 

navršili 16 godina života, ali sa obveznim specijalističkim liječničkim pregledom, kojim se oglašava sposobnost za 

nastupanje na utakmicama seniorskog uzrasta, ukoliko im je to pravo potvrđeno od nadležnog organa. 

       Na utakmicama KUP mogu nastupiti samo oni igrači koji su proglašeni zdravstveno sposobnim, što mora biti 

upisano u comet informacijski sustav. Od tog dana teče rok od šest mjeseci valjanosti za mlađe igrače od 

17.godina,liječnički pregled i specijalistički pregled zastarijevaju u roku od 4.mjeseca.Igrač koji nema upisan, ili koji 

nije obavio liječnički pregled, ne može nastupiti na utakmicama. 

       Na kup utakmicama nemaju pravo nastupa igrači koji se nalaze pod suspenzijom, kaznom zabrane igranja i 

automatskom kaznom zbog tri javne opomene. 

       Igrač koji je registrIran za veliki nogomet i futsal može nastupiti isti dan na dvije utakmice i to isključivo jednu u 

futsalu i jednu u velikom nogometu.  

       Igrač koji je upisan u zapisnik utakmice, smatra se da na utakmici nije nastupio ukoliko nije ušao u igru.  

       Igrač koji nije unesen u Comet sistem ne može nastupiti za svoju ekipu na utakmici. 

 

Članak 18. 

       Na svim kup utakmicama mogu biti imenovana do najviše 9 zamjenskih igrača, koji mogu zamijeniti najviše pet 

igrača u tri vremenska intervala. 
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VII-IDENTITET IGRAČA  

Članak 19. 

      Na prvenstvenim utakmicama mogu nastupiti samo igrači čiji je identitet utvrđen putem comet informacijskog 

sustava, a u slučaju njenog nedostatka identitet će se utvrditi na osnovu javne isprave: osobne iskaznice ili 

putovnice. 

       Identitet se u pravilu utvrđuje prije početka utakmice.  

      Za igrače koji su zakasnili na početak utakmice, odnosno na početak drugog dijela, a upisani su u zapisnik sa 

utakmice, identitet se utvrđuje za vrijeme odmora između dva dijela igre i neposredno po završetku utakmice.  

 

VII-DELEGAT  UTAKMICE: 

Članak 20. 

       Za svaku KUP utakmicu Povjerenik KUP određuje delegata koji zastupa rukovodstvo ŽNS i ima vrhovni nadzor 

na utakmici. Natjecanje u KUPU se administrativno vodi kroz COMET informacijski sustav. Delegat  utakmice KUP 

zapisnik i izvješće sa utakmice dostavlja kroz COMET sustav. Po završetku utakmice sastavlja se Zapisnik sa 

utakmice putom Comet sustava. Delegat i sudac sravnjavaju podatke, nakon čega se zaključuje zapisnik  po 

utvrđenim uputama. 

       Delegat je obvezan u roku od 24 sata  po odigranoj utakmici ili najkasnije prvi radni dan do 11,00 sati u 

COMET informacijskom sustavu zaključiti  dodatno delegatsko izvješće. 

       Delegat utakmice je obvezan prije utakmice izvršiti identifikaciju igrača. Nastupiti mogu samo uredno 

registrirani igrači koji se nalaze u COMET sustavu ,sa urednim liječničkim pregledom. 

 Ako na utakmicu ne dođe delegat ,dužnost delegata će obaviti sudac utakmice. Ukoliko na utakmici dođe 

do incidenta,prekida utakmice,delegat je obvezan dostaviti dopunsko  izvješće. Dopunsko izvješće delegat može 

dostaviti i u drugim slučajevima kršenja odredbi Propozicija. 

 

Članak 21. 

 Klub domaćin je obvezan delegatu utakmice staviti na raspolaganje računar sa internetskom konekcijom  i 

printerom.  

Članak 22. 

       Za sve KUP utakmice, suce određuje Povjerenik za suđenje s liste sudaca Premijer, Prve, II lige i MŽNL iz ŽNS 

ŽHB Livno. 

Članak 23. 

       Sudac je obvezan u zapisnik o odigranoj utakmici unijeti svoje primjedbe i zapisnik svojeručno potpisati. Suci 

su obvezni u zapisnik unijeti pismenu prijavu protiv igrača i nogometnih djelatnika za prekršaje učinjene prije, za 

vrijeme i poslije utakmice. Po unosu podataka glavni sudac zaključuje zapisnik. U slučaju da nema ovlasti zapisnik 

će zaključiti rukovodstvo natjecanja. 

 

Članak 24. 

       Prvenstvene utakmice sude suci sa liste sudaca ŽNS i suci sa ostalih lista s prostora  ŽNS.  

Ako sudac koji je određen za suđenje utakmice, ne dođe na teren u određeno vrijeme za početak utakmice, 

utakmicu će suditi prvi pomoćni sudac. U slučaju nedolaska prvog pomoćnog suca, utakmicu će suditi drugi 

pomoćni sudac. Ukoliko na utakmicu ne dođu niti sudac ,niti pomoćni suci, klubovi će se pismeno sporazumjeti da 

utakmicu sudi jedan od nazočni sudaca sa liste ŽNS. U slučaju da klubovi ne postignu sporazum, delegat će 

odlučiti koji će od nazočnih sudaca suditi utakmicu, što sve treba zapisnički konstatirati. 

 

Članak 25. 

       Sudac koji se u svezi s obavljanjem svoje dužnosti nedovoljno zalaže, ili se ne pridržava odnosno ne provodi 

zaključke, odluke i upute nadležnih organa, ili koji pokaže nedovoljno poznavanje PNI, ili propisa organa ŽNS, NS F 

BiH i NS BiH ,a u svezi s nogometnim natjecanjem biti će izostavljen u jednom ili više kola, a u ponovljenom ,ili 

težem slučaju pokrenut će se i disciplinski postupak.Za izostavljanje od obavljanja dužnosti nadležan je Povjerenik 

za suđenje. 
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Članak 26. 

       Sudac nije odgovoran za bilo kakav oblik ozljede igrača, službene osobe ili gledatelja, bilo kakav oblik 

oštećenja imovine ili bilo koji gubitak koji pretrpi pojedinac, klub, tvrtka, savez ili slično tijelo, zbog neke odluke koju 

je donio u smislu PNI u odnosu na normalan postupak potreban  radi održavanja, odigravanja i kontrole utakmice. 

 

 

IX-OCJENA SPOSOBNOSTI  TERENA: 

Članak 27. 

       KUP utakmice mogu se igrati samo na terenu koji je podoban za igru. Domaći klub obvezan je pripremiti teren 

tako da bude potpuno podoban za igru odnosno odigravanje utakmice. 

       Pregled terena mora se obaviti u nazočnosti oba kapetana i to u vrijeme određeno za početak utakmice. 

Izuzetno, pregled se može obaviti i ranije ali istog dana i uz obveznu nazočnost kapetana obje momčadi i suca 

utakmice. Da li je teren nepodoban za igru zbog nevremena ili zbog nečeg zbog nečeg drugog, što spada u višu 

silu, odlučuje jedino sudac, koji je određen suditi utakmicu. Sudac i delegat obvezni su unijeti u zapisnik utakmice 

donijeti odluku nepodobnosti terena i zapisnik dostaviti u Savez u roku od 24 sata, uz prethodnu obavijest 

telefonom odnosno faksom. 

 

X-ZABRANA NASTUPA ZBOG SUSPENZIJE: 

Članak 28. 

       Suspendirana momčad, odnosno sve momčadi suspendiranog kluba ne mogu nastupati na javnoj utakmici sve 

dok traje suspenzija. 

 

XI-ŽALBE  

Članak 29. 

      Žalbe se po svim osnovama moraju najaviti uz obrazloženje, elektronskim putem, telegramski, e-mailom ili 

faxom koji ima automatski ispis datuma i vremena o najavi žalbe. Najavu žalbe dostaviti u Savez u kojem je sjedište 

lige u roku od 24 sata po odigranoj utakmici, a pismeno obrazloženje sa dokazom o uplaćenoj pristojbi mora se 

dostaviti u roku od 48 sati po odigranoj utakmici.  

      Ukoliko rok za ulaganje žalbe ističe u nedjelju ili na državni blagdan, rok za ulaganje žalbe se produžava za prvi 

naredni radni dan.  

      Žalba se dostavlja putom tajništva, povjereniku za natjecanje.  

            Uz žalbu se dostavlja dokaz o uplaćenoj pristojbu skladu sa odlukom IO  ŽNS ŽHB.     

            Nenajavljene, neblagovremene i žalbe koje nisu uredno taksirane neće biti uzete u razmatranje.  

Odluke po uloženim žalbama biti će donijete u roku od osam dana od dana prijema žalbe. .  

            Žalbe u prvom stupnju rješava povjerenik za natjecanje.  

            Žalba na prvostupanjsku odluku može se podnijeti Komisiji za žalbe ŽNS ŽHB  u roku od tri dana od dana 

prijema odluke prvostupanjskog organa. 

 

 

 

XII-PRISTOJBA NA ŽALBU: 

Članak 30. 

       Iznos pristojbe u prvom stupnju za klub iznosi 200 KM, pristojba u drugom stupnju za klub iznosi 400 KM, 

pristojba za preispitivanje odluke pred IO ŽNS za klub iznosi  500 KM, pristojba za pojedince iznosi 50% od 

pristojbe koju plaćaju klubovi.      

Članak 31. 

       Nenajavljene, neblagovremene ili nedovoljno taksirane žalbe neće biti uzete u postupak već će biti odbačene, 

a utakmica će biti registrirana postignutim rezultatom. 

       Pri ocjenjivanju blagovremenosti žalbe uzima se u obzir datum na poštanskom žigu preporučenog pisma ili 

telegrama, datum na pismu odaslanog telefaksom ili datum na novčanoj uplatnici. 
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Članak 32. 

       Odluke o podnijetim žalbama donose se najkasnije u roku od 8(osam)dana ,od dana prijema žalbe, odnosno 

3(tri) dana za skraćeni postupak. 

 

Članak 33. 

       Žalbe na odluke u prvom stupnju  podnose se Komisiji za žalbe u roku od tri(3) dana od dana prijema pismene 

odluke u prvom stupnju. 

        Odluka u drugom stupnju mora biti donijeta u roku od osam(8) dana od dana prijema žalbe. 

        Odluka donijeta u drugom stupnju je konačna. 

        Protiv odluke u drugom stupnju, kada je riječ o neusklađenim odlukama u prvom i drugom stupnju, može se 

podnijeti zahtjev za preispitivanje odluke ,IO ŽNS u roku od osam(8) dana od dana prijema pismene odluke organa 

u drugom stupnju. IO će zahtjevu kluba rješavati u roku od sedam(7) dana računajući od dana prijema istog uz 

obvezno prethodno mišljenje Komisije za propise .IO ŽNS može vršiti preispitivanje svih odluka Komisija i po tome 

donijeti konačne odluke. 

 

XIII-REGISTRACIJA UTAKMICA: 

Članak 34. 

       Ako na utakmicu nije uložena žalba, a po prijavi službene osobe  postoje razlozi za registraciju utakmice po 

službenoj dužnosti sa 3:0(par forfe) ,utakmica se registrira službenim rezultatom 3:0(par forfe)u korist momčadi koja 

nije napravila prekršaj. 

Ako na utakmici nije uložena žalba, a ne postoje razlozi za registraciju utakmice po službenoj dužnosti sa 3 : 0 (par 

forfe), utakmica se registrira postignutim rezultatom. 

       Odigrane utakmice registrira Povjerenik lige u pravilu najkasnije u roku od 14 dana od dana odigravanja .U 

slučaju da je na neku utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice produžava se do donošenja odluke o 

žalbi, odnosno do izvršenja te odluke. Jednom registrirana utakmica ne može biti poništena od strane Povjerenika, 

ako je odluka postala pravovaljana ili je u drugom stupnju donijeta odluka koja je konačna, osim u postupku 

predviđenom Pravilnikom o nogometnim natjecanjima. 

 

XIV-DISCIPLINSKA NADLEŽNOST: 

Članak 35. 

       O disciplinskim prekršajima koja naprave klubovi ,igrači, suci, treneri ili ostali nogometni djelatnici u ovom 

natjecanju odlučuje Disciplinski sudac  ŽNL ,na osnovu odredaba Disciplinskog pravilnika i Kriterija za djelovanja 

Disciplinskog suca. 

 

XV-OBNAVLJANJE LIGE: 

Članak 36. 

       Prvak KUPA na kraju predstavlja ŽNS ŽHB u KUPU NS F BiH. 

 

XVI-UTVRĐIVANJE PLASMANA: 

Članak 37. 

       Klub koji pobijedi na utakmici osvaja prolazak dalje ,a kod neodlučnog rezultata svaki klub  ide u realizaciju 

jedanaesteraca do pobjednika utakmice. Pobjednici skupina igraju doigravanje za pobjednika. 

 

XVII-PRAVA IZ NATJECANJA: 

Članak 38. 

       Svi klubovi ŽNS ŽHB podliježu obveznom plaćanju slijedećih troškova: 

      1. Troškovi ekipa puta i organizacije snosi klub. 

      2. Sucima putne troškove i taksu za glavnog suca 60 KM, a za pomoćnika 50 KM  

      3.Delegatu putne troškove i taksu 60 KM 

      4.Za svaki dobiveni crveni karton i udaljenje službene osobe po 50,00 KM. 

      5.Za svaki dobiveni žuti karton 10 KM, 

      7.Ostale obveze su u skladu s donesenim odlukama IO ŽNS, 
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      8.Službene osobe na KUPU nemaju pravo na dnevnicu. 

      9. Putni troškovi službenih osoba za utakmice KUPA se isplaćuju prema cijeni korištenja prijevoza,a    

         kod korištenja osobnog vozila uračunava se 15% od cijene benzina po pređenom kilometru. Ukoliko  

         na jednoj utakmici službenu dužnost suca obavlja više osoba iz istog mjesta i koriste jedno  

         vozilo, isplaćuje se dodatni troškovi od 5% cijene benzina za svaku dodatnu osobu po pređenom  

         kilometru. Ako se utakmice ne odigraju suci imaju pravo na putne troškove,a delegat na putne  

         troškove i taksu. 

   

XVIII-NAGRADE: 

Članak 39. 

       Prvoplasirana momčad u KUPU osvaja pokal ŽNS u trajno vlasništvo. Pokal se predaje klubu na utakmicama. 

 

 

XIX-UVJETI ZA SUDJELOVANJE U NATJECANJU: 

 

Članak 40. 

       Klub koji sudjeluje u nogometnom natjecanju KUPA ŽNS ŽHB pored prijavljenog igrališta za korištenje-

odigravanje utakmica mora ispunjavati slijedeće uvjete: 

 

       1.Mora biti registriran u ŽNS prema odredbama Pravilnika o registraciji klubova i igrača, 

        

XX-OSTALE ODREDBE: 

Članak 41. 

       Gostujući klub mora poštivati boju dresova kluba domaćina, koju je klub domaćin prijavio Povjereniku lige. 

       Vratar mora nositi dres u boji koja ga jasno razlikuje od  ostalih igrača i sudaca. Svi igrači koji nastupaju na 

utakmicama KUPA moraju na zadnjoj strani svojih dresova imati brojeve vidljive boje u odnosu na boju dresa. 

 

Članak 42. 

       Za vrijeme odigravanja utakmice nogometnog natjecanja KUPA u igralištu pored terena, odnosno u zaštitnim 

kabinama mogu se nalaziti: 

    1. službeni predstavnik kluba, 

    2. Trener, 

    3. Pomoćni trener, 

    4.Zamjenski igrači u športskoj opremi(devet), 

    5. Fizioterapeut u športskoj opremi, 

    6. Liječnik kluba, 

    7. Liječnik s posebnom oznakom u vozilu saniteta, 

    8.Vozač dežurnog vozila hitne pomoći, 

 

XXI-NASTUPANJE NA UTAKMICI:  

Članak 43. 

Klubovi su dužni nastupiti na  utakmicama stalnog natjecanja koje su odlukama natjecateljskog organa 

zakazane, predviđene ili odlukom sudaca privremeno prekinute, bez obzira na okolnosti u kojima su se nalazili u 

vrijeme kada su obaviješteni da nastupe, odnosno da nastave igranje utakmice.   

 Klub koji odbije da nastupi ili ne odigra utakmicu iz prethodnog stavka ovog članka,odgovoran je za 

učinjeni propust u natjecateljskom i disciplinskom smislu.  

               Organ koji rukovodi natjecanjem, u svim navedenim slučajevima iz ovog članka, takve utakmice registrirat 

će po službenoj dužnosti 3:0 (par forfe) u korist protivnika i podnijeti zahtjev disciplinskom sucu za utvrđivanje 

disciplinske odgovornosti.  
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XXII-ORGANI NATJECANJA: 

Članak 44. 

            Organi natjecanja su: 

            1.Povjerenik lige, 

            2,Disciplinski sudac, 

            3.Povjerenik za suđenje, 

           4.Komisija za žalbe 

 

XXIII-POVJERENIK LIGE: 

Članak 45. 

            Povjerenik lige: 

       -rukovodi natjecanjem u skladu s propozicijama natjecanja i ostalim pravilnicima koji se  

        primjenjuju u natjecanju, 

       -određuje delegate utakmica, 

       -registrira utakmice i rješava sve prigovore i žalbe na odigrane utakmice u prvom stupnju, 

       -vodi tablicu natjecanja, 

       -donosi prijedlog uputa vršenja dužnosti delegata na utakmicama, 

       -priprema prijedlog Propozicija i kalendar natjecanja, 

 

XXIV-DISCIPLINSKI SUDAC-DISCIPLINAC: 

Članak 46. 

            Disciplinski sudac: 

       -rješava u prvom stupnju o svim prekršajima koje su izvršili klubovi, igrači, treneri, suci, 

        delegati i ostali nogometni djelatnici u skladu s Disciplinskim pravilnikom. 

       -najmanje jednom mjesečno podnosi izvješće o svom radu, 

 

XXV-POVJERENIK ZA SUĐENJE : 

Članak 47. 

            Povjerenik za suđenje: 

       -određuje suce s liste sudaca, 

       -priprema normativne akte i prijedlog u svezi s natjecanjem, 

       -sudjeluje u pripremi i provođenju seminara za suce i delegate, 

       -vodi brigu o suđenju na svim utakmicama, 

       -prati suđenje kroz sredstva informiranja, 

       -prikuplja i analizira zapisnike i izvješća o suđenju s komisijom za praćenje rada sudaca, 

       -najmanje dva puta godišnje izrađuje i daje izvješće o suđenju, 

 

XXVI-KOMISIJA ZA ŽALBE: 

Članak 48. 

       Komisija za žalbe rješava u drugom stupnju o žalbama na odluke Povjerenika lige i Disciplinskog suca. Odluka 

Komisije za žalbe je konačna. Najmanje jednom mjesečno podnosi izvješće o radu IO ŽNS. 

       U interesu regularnosti natjecanja, organ koji donosi odluke može utvrditi i skraćeni žalbeni postupak. 

       Protiv odluka drugostupanjska organa može se podnijeti prijedlog za zaštitu zakonitosti Pravilnika IO ŽNS u 

roku od osma(8) dana od dana prijema odluke drugostupanjskog organa 

       IO ŽNS će po zahtjevu kluba rješavati u roku od 15 (petnaest) dana računajući od dana prijema istog uz 

obvezno prethodno mišljenje Komisije za propise. 
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XXVII-ZAVRŠNE ODREDBE: 

Članak 49. 

       Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama ,važe odredbe Pravilnika o nogometnim natjecanjima NS BiH, 

Disciplinskog pravilnika NS BiH i ostala normativna akta ŽNS, NS F BiH i NS BiH. 

 

Članak 50. 

       Za povrede ovih propozicija disciplinsku odgovornost snose svi za to odgovorni klubovi , suci, delegati i ostali 

djelatnici, a prema odredbama Disciplinskog pravilnika NS BiH. 

 

Članak 51. 

        Za tumačenje ovih propozicija nadležan je IO ŽNS. Izmjene i dopune ovih Propozicija vrše se prema istom 

postupku kao i njihovo donošenje.  

Članak 52. 

       Ove propozicije stupaju na snagu danom donošenja ,a objavljuju se u službenom glasilu ŽNS ŽHB, a 

primjenjuju se za KUP ŽNS ŽHB 2025 godinu. 

 

Broj: 55-3/25 

Livno:10.04.2025.godina                                                                           Predsjednik ŽNS ŽHB 

                                                                                Stipo Vukadin 

 

 

                  

                                                                                     

 
 
 
 
 
 
 
  


